
Produkt: Set zur Reparatur von beschä-
digtem Laminat & Parkett. Mit den bei-
den Pigmenten lässt sich die Basispaste 
zu jeder gewünschten Farbe mischen.

Gebrauchsanweisung:
• ��Reinigen Sie zunächst die beschädigte 

Stelle am Boden und sorgen Sie dafür, 
dass die Stelle staub-, öl-, wachs- und 
fettfrei ist.

• ��Kleben Sie anschließend die Ränder 
der beschädigten Stelle mit Klebe-
band ab (Abb.1). 

• ��Auf der Rückseite dieser Anleitung 
können Sie aus 16 möglichen Farb-
mischungen wählen. Wählen Sie die 
Farbe, die am besten dem Dekor der 
beschädigten Fläche entspricht. Ne-
ben der Farbe finden Sie das richtige 
Mischungsverhältnis.

• ��Geben Sie die empfohlene Menge 
Paste auf die Rückseite der Dosier-
verpackung oder auf einen flüssig-
keitsabweisenden Untergrund. Das 
Pigmentfläschen vor Gebrauch bitte 
gut schütteln. Fügen Sie der Paste 
anschließend die vorgeschriebene 
Anzahl Tropfen der Pigmentlösung 
zu und vermischen Sie das Ganze 
zu einer gleichmäßigen Masse (Abb. 
2). Bei gemischten Farben können 
Abweichungen von der Farbbeschrei-
bung auf der Rückseite auftreten. Das 
Mischungsverhältnis kann nach ei-
genem Ermessen angepasst werden. 
Verarbeiten Sie die gemischte Paste 
innerhalb weniger Minuten.

• ��Füllen Sie die beschädigte Stelle 
mithilfe des beiliegenden Spachtels 
auf (Abb. 3) und entfernen Sie das 
Klebeband. 

• ��Reinigen Sie die Fläche um die Be-
schädigung herum sofort mit einem 
feuchten Tuch und lassen Sie die 
Paste trocknen.

• ��Bei tieferen Beschädigungen können 
mehrere Lagen der Paste angebracht 
werden.

• ��Ausgehärtete Paste kann mit Aceton 
entfernt werden.

• ��Lassen Sie die Paste mindestens 
1 Stunde trocknen, bevor Sie sie 
belasten.

Allgemeine Informationen:
• ��In ungeöffneter Verpackung minde-

stens 12 Monate haltbar.
• ��Frostsicher lagern.
• ��Außerhalb der Reichweite von Kin-

dern aufbewahren.

Product: repair set for damaged 
laminate & parquet. The basic paste is 
simple and easy to mix to any required 
colour with the two pigments.

Instructions for use:
• ��First clean the damaged floor, remo-

ving any dust, oil, wax or grease. 
• ��Then cover the edges of the damaged 

floor with tape (fig. 1).

• ��On the back of this inlay, you can 
choose from 16 colours for mixing. 
Choose the colour which best mat-
ches the damaged decor.  
The correct mixing quantities are 
shown next to the colour. 

• ��Apply the right length of paste to the 
back of the blister or non-absorbent 
underlay. Shake pigment bottles well 
before use. Then add the prescri-
bed number of drops of pigment to 
the paste and mix until smooth (fig. 
2). Mixed colours may deviate from 
the colours shown on the back. The 
mixing proportions may be adjusted 
as desired. Use the mixed paste wit-
hin a few minutes. 

• ��Fill the damage with the enclosed 
spatula (fig. 3) and remove the tape. 

• ��Use a damp cloth to wipe the sur-
rounding laminate clean immediately 
and allow the paste to dry. 

• ��In the case of deeper damage, the 
paste may be applied in several 
layers. 

• ��Hardened paste may be removed with 
Acetone.   

• ��Allow the paste to dry for at least 1 
hour before treading on the floor.  

General information:
• ��Can be stored in unopened packaging 

for at least 12 months.
• ��Store frost-free.
• ��Keep out of reach of children.

Produit : kit de réparation pour parquet 
& sol stratifié. La pâte de base se mé-
lange facilement et rapidement avec les 
deux pigments dans n’importe quelle 
couleur souhaitée.

Mode d’emploi :
• ��Nettoyer d’abord la partie du sol 

endommagée et enlever toute trace 
de poussière, d’huile, de cire ou de 
graisse. 

• ��Coller un ruban adhésif sur les bords 
de la partie endommagée (fig. 1).

• ��Vous trouverez au dos de ce mode 
d’emploi un choix de 16 couleurs à 
mélanger. Choisir la couleur corres-
pondant le mieux au décor endom-
magé. La proportion de mélange cor-
recte est indiquée à côté de chaque 
couleur.

• ��Déposer quelques centimètres de 
pâte sur le dos du blister ou sur un 
support non absorbant. Bien agi-
ter les flacons de pigment avant 
l’emploi. Ajouter le nombre de gout-
tes de pigment prescrites à la pâte 
et mélanger le tout jusqu’à obtention 
d’une masse homogène (fig. 2). Les 
couleurs mélangées peuvent être dif-
férentes des couleurs figurant au dos 
du mode d’emploi. Les proportions 
de mélange peuvent être modifiées 
à volonté. Utiliser la pâte mélangée 
dans les minutes qui suivent.

• ��Appliquer la pâte dans la partie 

endommagée avec la spatule fournie 
(fig. 3) et enlever le ruban adhésif. 

• ��Essuyer immédiatement les bords de 
la partie endommagée avec un chiffon 
humide et laisser sécher la pâte. 

• ��Si la partie endommagée est pro-
fonde, appliquer la pâte en plusieurs 
couches.

• ��La pâte durcie peut être enlevée avec 
de l’acétone.   

• ��Laisser sécher la pâte pendant 1 
heure au minimum avant de marcher 
dessus ou d’y poser des meubles.  

Informations générales:
• ��Conservation en emballage non ou-

vert, minimum 12 mois.
• ��Conserver à l’abri du gel.
• ��Tenir hors de la portée des enfants.

Product: set voor het repareren van 
beschadigd laminaat & parket. De 
basispasta is eenvoudig en snel met de 
twee pigmenten in elke gewenste kleur 
te mixen.

Gebruiksaanwijzing:
•	� Reinig allereerst de beschadiging aan 

de vloer en zorg dat deze stof-, olie-, 
was- en vetvrij is. 

•	� Plak daarna de randen van de be-
schadiging af met tape (fig. 1).

•	� Op de achterzijde van deze inlage 
kunt u kiezen uit 16 te mengen kleu-
ren. Kies de kleur welke het beste 
met het beschadigde decor overeen-
komt. Naast de kleur vindt u de juiste 
mengverhouding.

•	� Breng het aantal centimeters pasta 
aan op de achterzijde van de blister 
of op een niet zuigende ondergrond. 
Pigment flesjes voor gebruik goed 
schudden. Voeg daarna het aantal 
voorgeschreven druppels pigment 
toe aan de pasta en meng het geheel 
tot een homogene massa (fig. 2). Ge-
mengde kleuren kunnen afwijken van 
de kleuraanduidingen op de achter-
zijde. De mengverhoudingen kunnen 
naar eigen inzicht aangepast worden. 
Verwerk de gemengde pasta binnen 
enkele minuten.

•	� Vul de beschadiging met de bijge-
leverd spatel (fig. 3) en verwijder de 
tape. 

•	� Veeg de plaats rond de beschadiging 
direct schoon met een vochtige doek 
en laat de pasta drogen. 

•	� Bij diepere beschadigingen kan de 
pasta in meerdere lagen opgebracht 
worden.

•	� Uitgeharde pasta kan verwijderd 
worden met Aceton. 

•	� Laat de pasta minimaal 1 uur drogen 
alvorens te belasten.   

Algemene informatie:
•	� In ongeopende verpakking minimaal 

12 maanden houdbaar.
•	 Vorstvrij opslaan.
•	 Buiten bereik van kinderen houden. 
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Decor
Mix & Fill

Simply mix your own colour
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KRAFTEC B.V., De Pinckart 54
5674 CC Nuenen, the Netherlands

Tel. + 31 (0)40 263 11 22
info@kraftec.nl  - www.kraftec.nl

Made in the Netherlands

auf Wasserbasis • waterbased 
à base d’eau • op waterbasis
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Universal Reparaturset für helle Holzarten
Universal repair set for lighter wood decors
Kit de réparation universel pour décors bois clair
Universele reparatieset voor lichte houtdecoren

Geeignet zur Reparatur 
von Holzoberflächen und 
laminierten Oberflächen 
wie bei Laminat, Parkett, 
Möbeln, Küchenzeilen, 
Arbeitsflächen, Türen, 
Paneelen usw.

Convient pour la répara-
tion de surfaces en bois 
et en stratifié comme le 
plancher stratifié, parquet, 
les meubles, cuisines, 
plans de travail, portes, 
panneaux, etc.

Suitable for repairing 
wooden and laminated 
surfaces, such as  
laminate, parquet,  
furniture, kitchens, work-
tops, doors, panels, etc.

Geschikt voor de reparatie 
van houten en  
gelamineerde oppervlak-
ken zoals laminaat, 
parket, meubels, keukens, 
werkbladen, deuren, 
panelen etc.


